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A WELL-DESERVED RECOGNITION 
On February 15, in a well-attended luncheon at the 
VALLEY REGENCY of CLIFTON-NEW JERSEY, 
SOGNA'S President Doctor ROBERTO RIZZO re-
ceived from the CASA COLOMBO of JERSEY 
CITY the "CASA COLOMBO HUMARITAIN 
AWARD". A well deserved recognition earned not 
only for his outstanding  leadership role in the Italo 
American community, but also for his professionalism 

and devotion to his work as a medical Doctor.                              

CONGRATULATIONS! 

RICONOSCIMEMTO BEN MERITATO 
Il 15 Febbraio, durante un affollato pranzo nel VAL-
LEY REGENCY in CLIFTON-NEW JERSEY, il Presiden-
te di SOGNA Dottor ROBERTO RIZZO venne insigni-
to da CASA COLOMBO di JERSEY CITY del "CASA 
COLOMBO HUMARITAIN AWARD". Ben meritato 
riconoscimento guadagnato non solo per il suo eccezio-
nale ruolo di dirigenza nella Comunità Italo-Americana, 
ma anche per la sua professionalità e dedizione alla suo 
mestiere di medico.   
     CONGRATULAZIONI! 

Dr. Roberto Rizzo 

Enzo Marmora 

FESTA MADONNA DEL  SACRO MONTE 

Giovedì e Venerdì, 14 e 15 Maggio  

Ore 19-Triduum Novena 

Sabato 16, Maggio 

11:30-Messa Solenne e Processione 

18:00-Rosario, Preghiere e Benedizione  

HOLY FACE MONASTERY 
1697 Route 3, Clifton, New Jersey 

Picnic, Cucina Italiana e Musica Italiana 

DJ Pasquale Cioffi  ore 14 

https://madonnadelsacromonteusa.com/ 

(201) 658-0775 
 

* Quest'anno ci sarà la partecipazione del              
vescovo di Vallo, S.E. Mons. VINCENZO        
CALVOSA . Non Mancate! 

15TH 

14TH 

16TH 

*This year the bishop from Vallo, S.E. Mons. VIN-
CENZO CALVOSA  will come from Italy to partici-
pate. Don’t miss it! 
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NOTIZIE IN BREVE 
   

ENZO MARMORA 

NEWS BREIFINGS 
ENZO MARMORA 

RISTRUTTURAZIONE DELLA VALUTA STATUNITENSE 

Con tecnologia avanzata per combattere la contraffazione e con un 
nuovo design, il biglietto da 10 dollari sarà ridisegnato nel 2026; il 
biglietto da 50 ridisegnato nel 2028; il biglietto da 20 dollari nel 2030; 

il biglietto da  5 dollari nel 2032 e il biglietto da 100 dollari nel 2034. 

FABBISOGNO DI SACERDOTI 

Con un crescente numero di Giovani diffidenti in riguardo a un 
impegno a vita al celibato e una crescente secolarizzazione, la carenza 
mondiale di Sacerdoti nella Chiesa Cattolica e’ accellerata. Dal 1970 
la popolazione globale di Cattolici è raddoppiata, ma il numero di 
Sacerdoti è diminuito. IL problema della manodopera rende quasi 
impossibile sostituire I Preti morti.I Seminari chiudono o si fondono. 
St. Patrick, seminario nei pressi di Dublino in Irlanda, una volta il piu’ 
grande al mondo con spazio per 500 seminaristi, è sceso a una media 
di 15 nuovi Seminaristi l’anno. IL Seminario St. John in Inghilterra, con 
spazio per 100 Seminaristi, chiuse nel 2021. IL Seminario in Venego-
no, vicino Milano, costruito per ospitare 600 studenti, ospita adesso 
appena 54 Seminaristi. IL Rettore del Seminario Monsignore Enrico 
Castagna, ancora ottimista, ha detto “c’e’ speranza, lo scorso anno la 
nuova Classe consisteva di 7, quella di quest’anno è di 12”. La Chiesa 
Cattolica si sta’ affidando sempre di piu’ a nuovi Preti provenienti 
dall’America Latina, Africa e Asia. Secondo il Vaticano, esistono at-
tualmente piu’ Seminari in Congo che in Polonia, piu’ in India che in 

Italia. 

LA GUERRA CULTURALE SUI MONUMENTI A COLOMBO 

Circa un secolo fa ’, Italo-Americani eressero con orgoglio in tutti 
gli Stati Uniti Statue in celebrazione di Cristoforo Colombo. Un seco-
lo dopo, durante le proteste scoppiate in seguito alla morte di Geor-
ge FLOYD, pretendendo di essere indignati dal ruolo di Colombo 
nell’inaugurare un’era di colonizzazione e oppressione delle popola-
zioni Indigene, piu’ di 30 delle Statue di Colombo vennero vandalizza-
te o decapitate. Altre furono abbattute e scaricate in mare e laghi. 
Altre ordinate rimosse da funzionari delle Citta’ e immagazzinate in 
aree di deposito. In Newark- New Jersey, i Funzionari della Citta’ 
sostituirono la Statua di Colombo con un monumento a Harriet Tub-
man. Cinque anni dopo queste Statue, con l’aiuto di Italo-Americani i 
cui antenati avevano eretto I Monumenti, sono state ripescate, re-
staurate e data loro una nuova collocazione. Presidente Trump ha 
incluso Colombo nella lista di Statue che vuole incluse nel suo propo-
sto Giardino Nazionale degli Eroi Americani. Inoltre ha firmato una 
Proclamazione che ripristinava la Celebrazione del Colombus Day 
Festa Nazionale dopo che alcune Citta’ e Stati la avevano sostituita o 
integrata con le celebrazioni della “Giornata dei Popoli Indigeni” e 

infangato la sua reputazione. 

CLASSIFICA DELLE MIGLIORI UNIVERSITA AMERICANE DEL 2026 

Nel ranking compilato da U. S. NEWS & amp; WORLD REPORT’s 
delle migliori Università e College Americani nel 2026, circa 1500 
Scuole sono state classificate, basate su 17 fattori. La PRINCETON 
UNIVERSITY mantiene la posizione di prima in classifica tra le Uni-
versità Americane e il WILLIAM COLLEGE è in cima alla lista dei 
Liberal Arts College. HARVARD UNIVERSITY è la piu’ ricca, con una 
dotazione di 57 miliardi di dollari. La PRINCETON UNIVERSITY, con 
una dotazione di 35 miliardi di dollari, ha la dotazione per studente 

piu’ elevata, 4 milioni di dollari per studente Universitario. 

PARADISO FISCALE PER L’ELITE FINANZIARIA 

Il 30 Agosto il prestigioso giornale Inglese THE FINANCIAL TIMES 
pubblicò un articolo di un’intera pagina dal titolo:” DINAMICA E PIU’ 
ECONOMICA, MILANO ATTRAE I RICCHI CHE CERCANO UNA 
NUOVA VITA E UN CARICO FISCALE INFERIORE”. Similarmente, 
il prestigioso giornale Americano THE WALL STREET JOURNAL il 4 
Ottobre pubblicò un articolo di due pagine dal titolo: “MILANO E’ IL 

U. S. CURRENCY MAKEOVER 

Featuring advanced technology to combat counterfeiting and a 
new design,the $10 dollar bill will be redesigned in 2026; the $ 50 
dollar bill in 2028; the $20 dollar bill in 2030; the $ 5 dollar bill in 

2032 and the $ 100 dollar bill in 2034. 

NEED FOR PRIESTS 

With an increasing number of young people wary about a life-
long commitment to celibate and a secularization, there is an accel-
erating shortage of priests in the Catholic Church. Since 1970 the 
global Catholic population has doubled, but the number of priests 
has dwindled. The manpower problem is making near impossible to 
replace the Clergy that die. Seminaries are closing or merging. Saint 
Patrich’s Seminary near Dublin, Ireland, once the world’s largest 
with room for 500 Seminarians, is down to an average of 15 Semi-
narians a year. Saint John’s Seminary inEngland, with room with for 
100 Seminarians, closed in 2021. The Seminary in Venegono, near 
Milan, built to house 600 Seminarians, just 54 Seminarians study 
there now. The Dean of the Seminary Rev. Enrico Castagna with 
optimism has declared “there is hope, last year’s incoming class was 
seven, this year, its 12”. The Catholic Church is increasingly relying 
on new Priests from Latin America, Africa and Asia. According to 
the Vatican there  are now more Seminaries in Congo than Poland, 

more in India than Italy. 

THE CULTURAL WAR OVER COLUMBUS STATUES 

About a century ago, Italo-Americans proudly erected all across 
America Monuments celebrating the Explorer Chrystopher Colum-
bus. A century later, during the protests erupted following the 
death of George FLOYD, claiming to be outraged by Columbus role 
in ushering in an era of colonization and oppression of indigenous 
people, more than 30 of Columbus Statues were vandalized, decapi-
tated, toppled, dragged and dumped at sea or in lakes while others 
ordered removed by City officials and stored in storage yards. In 
Newark-New Jersey, City Officials replaced the Columbus Statue 
with a Monument to Harriet Tubman. Five years later, also with the 
help of Italo-Americans whose ancestors erected the Monuments, 
have been fished out, restored and given a new placement. Presi-
dent Trump has put Colombus on a list of Statues he wants includ-
ed in his proposed National Garden of American Heroes. He also 
signed aProclamation for Colombus Day to be re-established as 

Federal Holiday, 

after some Cities and States had replaced it or supplemented it 
with Celebrations of “Indigenous People’s Day”, tarnishing Colum-

bus reputation. 

2026 AMERICAN UNIVERSITIES RANKING 

In the U.S. NEWS & amp; WORLD NEWS REPORT ranking edi-
tion of American National Universities and Colleges in 2026, nearly 
1500 schools were ranked, bases on 17 factors. PRINCETON UNI-
VERSITY retains the number ONE ranking of National Universities 
and WILLIAM COLLEGE top the list of Liberal  Arts Colleges. 
HARVARD UNIVERSITY is the richest, with an endowment of $ 57 
Billion. PRINCETON UNIVERSITY, with an endowment of $35 
Billion, has the highest endowment per student, $ 4 Million in en-

dowment per undergraduate student. 

A EUROPEAN RELOCATION HOTSPOT 

On August 30th, THE FINANCIAL TIMES published a full-page 
article titled:” BUZZING AND CHEAPER, MILAN ATTRACTS 
THE RICH SEEKING A NEW LIFE AND LOWER TAX”. Similarly, 
on  October 4th THE WALL STREET JOURNAL published a two-
page article titled: “MILAN IS THE NEW MAGNET FOR THE 
GLOBAL ELITE. FROM LONDON TO L.A.MILLIONAIRES ARE 
RELOCATING  TO ITALY’S BUSINESS CAPITAL TO DISCOVER 
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NUOVO POLO D’ATTRAZIONE PER L’ELITE GLOBALE. DA LON-
DRA A LOS ANGELES I MILIONARI SI STANNO TRASFERENDO 
NELLA CAPITALE ECONOMICA ITALIANA PER SCOPRIRE UNA 
CITTA’ NEL PIENO DI UN RINASCIMENTO”. Il settore immobiliare 
a Milano non riesce a stare al passo con la domanda in crescita degli 
immobili di lusso. La trasformazione di Milano ebbe inizio con l’introdu-
zione in Italia nel 2017 del regime speciale di tassazione forfettaria, che 
consente ai milionari domiciliati di pagare 200.000 euro all’anno su tutti 
I redditi percepiti all’estero e fatto dell’Italia una delle destinazioni piu’ 
popolari per I super ricchi. Gli altri membri della famiglia pagano soltan-
to 25.000-euro all’anno. L’Italia ha attratto nel 2025 3600 individui con 
un patrimonio elevato, posizionandosi al terzo posto nella classifica 
mondiale dopo gli Emirati Arabi Uniti e gli  Stati Uniti. Milano, centro 
globale per affari, moda e finanza, rimane la scelta piu’ popolare in Italia 
per I super ricchi esteri che trasferiscono la residenza fiscale in Italia. Il 
Financial Times scrive che I vantaggi fiscali sono solo parte dell’equazio-
ne, la qualita’ della vita e’ certamente un fattore dell’attrazione, nonché 
la facilità di accesso al mercato unico europeo. Milano offre scuole 
internazionali, buon cibo, numerosi eventi culturali, trasporto pubblico 
efficiente e facile da raggiungere fantastiche gite del fine Settimana. 
Un’altra attrattiva finanziaria e’ che in Italia non c'è l’imposta di succes-
sione. In seguito all’ultima manovra finanziaria Italiana, a cominciare da 
Gennaio 2026 il regime speciale di tassazione forfettaria annua a favore 
dei super ricchi esteri che hanno deciso di trasferire la propria residen-
za in Italia, sale a 300,000 euro. Milano ottenne un ulteriore impulso 

avendo ospitato con successo le Olimpiadi Invernali a febbraio. 

IL SEMIQUINCENTENARIO DELL’AMERICA 
In occasione del Bicentenario degli Stati Uniti il 4 Luglio1976, gli Stati 
Uniti organizzarono una memorabile celebrazione con Velieri e altre 
imbarcazioni che sfilavano sul fiume Hudson, concerto e sfilata a Wa-
shington D.C. con folle record, oltre a Paesi, Città e Stati in tutta l’A-
merica con proprie sfilate e feste celebrative. L’ AMERICA era unita. Di 
recente abbiamo però osservato dei manifestanti, che guardano con 
disprezzo I Padri fondatori della Nazione e I principi su cui essa e’ stata 
fondata, abbattere Monumenti storici. Non permetteremo loro di rovi-
nare l’altrettanto memorabile celebrazione del 250mo compleanno 

dell’America il 4 Luglio 2026. 

PROPOSTA MONETA A DUE TESTE 
IL Dipartimento del Tesoro Americano annunciò alla fine dello 
scorso anno proposta di celebrare il 250mo anniversario della  Nazio-
ne del 4 Luglio 2026 pure con una moneta di un dollaro che raffigura il 
Presidente Trumpin entrambi I lati. Su un lato della moneta il Presiden-

te e’ raffigurato dile parole “LOTTA-LOTTA-LOTTA”. 

 IL NUOVO PRINCETON UNIVERSITY ART MUSEUM 
IL 31 Ottobre è stato riaperto il PRINCETON UNIVERSITY ART 
MUSEUM, in Princeton New Jersey, in in un assai piu’ grande  edificio 
di tre livelli con 13.400 metri quadrati. La maggior parte della collezio-
ne occupa il secondolivello. IL MUSEO, fondato nel 1882 e dotato di 
numerose entrate, raccoglie opere d’arte dall'antichità al periodo con-
temporaneo. IL Ristorante nel terzo  piano, MOSAIC, è deludente. 
L’entrata al Museo e’gratuita. Telefono (609) 258-3788. E’ stato pure 
inaugurato nella PRINCETON University il LEWIS CENTER FOR THE 
ARTS in un nuovo Complesso Artistico multi-edificio. Comprende tre   

che ospitano I Dipartimenti di Danza, Musica e Teatro dell'Università. 

 AMERICANI CON TASCHE PROFONDE 
In un’Asta di Novembre a SOTHEBY in NEW YORK, una 1962   
FERRARI 330 LM/250 GTO di SCAGLIETTI, è stata comprata per 
57.1million. Un perfettamente funzionante toilette in oro 18 carati, 
chiamato AMERICA, e’ stato comprato per 12.1 milioni di  dollari. IL 
toilet venne concepito come un commento satirico sulla ricchezza 
dall’Artista Concettuale Italiano MAURIZIO CATTALAN, lo stesso 
Artista responsabile per la BANANA Fresca attaccata al muro con 
Nastro adesivo comprata anch’essa a SOTHEBY lo scorso anno per 
$6.2 milioni. Un Autoritratto della Pittrice Messicana FRIDA KAHLO è 
stato comprato per 55 milioni di dollari. Inoltre un Ritratto di Elisabeth 

A CITY IN THE MIDDLE OF A RENAISSANCE”. Milan’s real 
estate industry cannot keep up with the surge in demand of high-
end real estate. The transformation in Milan has taken place fol-
lowing the introduction in Italy of special tax incentives in 2017, 
which allows domiciles to pay 200.000 euros annually on all in-
come earned abroad, making Italy one of the most popular choic-
es among the financial elite.Additional family members pay just 
25.000 euros a year. Italy in 2025 hasattracted 3600 high-income 
individuals, placing Italy third in the global table only behind Unit-
ed Arab Emirates and the United States. Milan, a global center for 
business, fashion and finance, remains the most popular destina-
tion in Italy for the world’s superrich who move permanently  to 
Italy. The Financial Times writes that the tax breaks are only part 
of the equation, quality of life is also a draw as well an ease access 
to the European single market. Milan offers international schools, 
great food, plenty of cultural events, efficient public transporta-
tion and easy to reach great weekend getaways. Another financial 
attraction is that there is virtually no inheritance tax in Italy. With 
the Italian Government’s new budget, the flat rate tax on the 
yearly oversea income of people who have relocated to Italy 
since January 2026, has been increased to 300.000 euros. Milan 
received an ulterior boost by successfully hosting the Winter 

Olympics in February. 

AMERICA’S SEMIQUINCENTENNIAL 

During America’s bicentennial celebration July 4th 1976, the 
United States staged a memorable celebration with tall ships and 
other vessels parading up the Hudson river, a parade and concert 
in Washington D.C. with record crowds, and Towns, Cities and 
States around the Country celebrating the 200th birthday of 
America with their own parades and parties. America was united. 
In recent years we have seen protesters, who regard with con-
tempt the Nation’s founders and founding principles, toppling 
historic monuments. We will not let them ruin our equally mem-

orable America’s 250 th birthday celebration of July 4 th, 2025. 

PROPOSED A TWO-HEADED COIN 

The U.S. Treasury Department late last year announced 
plans to celebrate the Country’s 250th anniversary of July 4th, 
2026 also with a one-dollar coin President Trump on both sides. 
On one side of  the coin the President is depicted of profile while 
on the other side the President is depicted with his fist raised and 

the words “FIGHT-FIGHT-FIGHT”. 

THE NEW PRINCETON UNIVERSITY ART MUSEUM 

On October 31st the PRINCETON UNIVERSITY ART MUSE-
UM in New Jersey, after a major expansion, reopened in a new 
146.000 square-foot 3- story facility. Most of the Collection occu-
pies the second level. The Museum has several entrances and 
offers free admission. The MUSEUM, established in 1882, is hous-
ing over 117.000 Works of Art, ranging from antiquities to the 
contemporary period. The rooftop Restaurant on the, MOSAIC, 
is disappointing. Also at PRINCETON University, The LEWIS 
CENTER FOR THE ARTS has been inaugurated in a new multi-
building Art Complex. It comprises three buildings accommodat-

ing the University’s Dance, Music and Theatre departments. 

DEEP- POCKETED AMERICANS 

In an auction in November at SOTHEBY in NEW YORK, a 
1962 FERRARI 330 LM/250 GTO by SCAGLIETTI, sold for $ 57.1 
million. Also, a fully functional 18 karat gold toilet, called AMERI-
CA, sold for $12.1 million. The toilet was the work of Italian 
conceptual Artist MAURIZIO CATTALAN as a satirical commen-
tary on wealth. A self-portrait of Mexican painter FRIDA KAHLO 
sold for $ 55 million. Also, a 1914 portrait of Elisabeth Lederer 
by Austrian symbolist Painter GUSTAV KLIMT, sold for $236.4 
million, the second-most expensive Painting sold at auction after 
Leonardo da Vinci’s SALVATOR MUNDI sold in 2017 for $ 450.3 

million.  
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Lederer dipinto dal Pittore simbolista Austriaco GUSTAV KMINT, è stato 
comprato per 236.4 milioni di dollari, il secondo piu’ costoso dipinto ven-
duto all’asta dopo il SALVATOR MUNDI di Leonardo da VINCI venduto 

per 450.3 milioni di dollari nel 2017.  
IMMIGRANTI AMERICANI VINCITORI DEL PREMIO NOBEL 2025 
Sei residenti in America sono tra I nove vincitori dei tre PREMI NOBEL 
per le Scienze nel 2025, e tre dei sei sono immigrati: JOHN CLARK venne 
dall’Inghilterra; MICHAEL DEVORET dalla Francia e OMAR XAGHI dalla 
Giordania. Dal 2000 Scienziati immigrati Americani hanno vinto 48 Premi 

NOBEL per le Scienza, Scienziati nati in America ne hanno vinto 72. 

LA RYDER CUP 2025 
La RYDER CUP edizione 2025, la Biennale competizione di GOLF fra 
EUROPA e STATI UNITI tenutasi quest’anno a Settembre a FARMING-
DALE, NEW YORK, è stata vinta da Team EUROPA per la seconda volta 

consecutiva dopo quella vinta a ROMA nel 2023. 

LARRY ELLISON AVANZA A GONFIE VELE  
LARRY ELLISON, Presidente del Colosso del software ORACLE, Com-
pagnia nota per la tecnologia per l’archiviazione e gestione di dati per 
Aziende a per cloud computing, e’ Adesso  la quinta piu’ ricca persona al 
Mondo, ricchezza accumolata dall’elevata domanda di elaborazione artifi-
ciale da parte di Aziende di Intelligenza Artificiale. Adesso LARRYELLISON 
e’ inoltre diventato un potente imprenditore nel settore dei Media e. All’i-
nizio dello scorso anno, il Congresso Americano, preoccupato che la Cina 
possa aver accesso a sensibili dati Americani o diffondere propaganda, 
aveva ordinato a BYTE DANCE, proprietario Cinese di TIK TOK, di di-
sporsi in America di TIK TOK, la popolare APP di video brevi con 70 mi-
lioni di utenti negli Stati Uniti. Adesso, secondo i termini di un accordo 
finalizzato tra gli Stati Uniti e la Cina che rispetta I requisiti della legge, un 
gruppo di investitori Americani, con a capo LARRY ELLISON della ORA-
CLE, possederà l’80 percento della APP, mentre BYTE DANCE e altri 
investitori Cinesi ne possederanno il 20 percento. ORACLE ha già un lega-
me con la TIK TOK, poiché’ essa già fornisce risorse informatiche alla 
APP. Inoltre ORACLE esaminera’ il codice sorgente di TIL TOK per assi-
curarsi che non venga manipolato. E’ previsto pure che ORACLE supervi-
sionera’ la ricreazione di una versione TIK TOK, solo per gli Stati Uniti, 
dell’algoritmo della TIK TOK. LARRY ELLISON e’ anche proprietario con 
la famiglia del Conglomerato PARAMOUNT SKIDANCE, incluso la CBS. 
In Ottobre acquistò anche THE FREE PRESS, la Societa’ di Media basata su      

internet. Con l'acquisto anche della WARNER BROS il 27 Febbraio, 
la famiglia ALLISON controllera' pure WARNER BROS, CNN e 

HBO  
NOTA (WIKIPEDIA): LARRY ELLISON è nato nel BRONX nel 1844 da 
madre Ebrea non sposata e dato in adozione a sua zia e suo zio. Il suo 
Padre biologico era un Pilota Italo-Americano del corpo aereo degli Stati 
Uniti. Il suo padre adottivo aveva adottato il nome ELLISON per onorare 

il suo punto di ingresso negli Stati Uniti, ELLIS ISLAND. 

LA BATTAGLIA DEL GIROVITA 
l’intensa competizione nel mercato dei farmaci dimagranti, PFIZER ha 
vinto la Guerra d’asta per METSERA, Azienda biotecnologica specializzata 
nel trattamento dell'obesità, con un accordo del valore di 10 bilioni di 
dollari. PFIZER ha dovuto aumentare la sua offerta quando NOVO NOR-
DISK, produttrice di WEGOVY and OZEMPIC, ha presentato una propo-
sta rivale. Nel frattempo ELI LILLY, la Compagnia farmaceutica Americana 
produttrice degli estremamente popolari farmaci dimagranti ZEPBOUND 
and MOUNTJARO, ha raggiunto a Novembre un valore di mercato di un 

trilione di dollari. 

SIGNIFICATIVI PROGRESSI NEL XENOTRAPIANTI 
Centinaia di Scienziati provenienti da tutto il Mondo si incontrarono a 
Novembre a GINEVRA, in SVIZZERA, per condividere informazioni e 
rivedere casi relativi al loro Lavoro nell’uso degli organi animali, per lo piu’ 
di maiali geneticamente modificati, per sostituire I reni malati, cuori e fega-
ti negli esseri umani. Divenne evidente alla riunione che erano vicini a sco-
perte che potrebbero alleviare la carenza di donatori d’organi che affligge 

ogni Nazione. 

 

AMERICA’S IMMIGRANTS NOBEL LAUREATES IN SCI-

ENCE 2025 
Six U.S. residents are among the nine winners of the three NO-
BEL Prize for Science categories for 2025, and three of those six 
are immigrants. JOHN CLARK arrived from England; MICHAEL 
DEVORET arrived from France and OMAR XACHI arrived from 
Jordan. Since 2000 America’s immigrants scientists have won 48 
Science’s NOBEL Prize, American-born Scientists have won 72 

Science NOBEL Prizes. 

THE 2025 RYDER CAP 
The 2025 RYDER CAP, the biennial GOLF competition between 
Europe and the United States held in FARMINGDALE, NEW 
YORK in September, was won by Team EUROPE for the second 

time in a row after the one won in ROME in 2023. 

FULL STEAM AHEAD FOR LARRY ELLISON 
LARRY ELLISON, Chairman of software giant ORACLE, Com-
pany known for its technology for storing and managing large 
amount of data for Companies and cloud computing, is now the 
fifth richest person in the World, wealth fueled by big demand for 
artificial computing from A.I. Companies. LARRY ELLISON has also 
now become a powerful Media and Entertainment Mogul. Early last 
year the American Congress, out of concern that China could use 
the APP to gain access to American sensitive data or spread propa-
ganda, ordered TIC TOK’S Chinese owner BYTE DANCE to divest 
in the USA of TIK TOK, the popular short video APP with170 mil-
lion U.S. users. Now, under the terms of an agreement finalized by 
the U.S. and CHINA that complies with the Law requirements, an 
American Investor Group headed by LARRY ELLISON, will own 80 
percent of TIK TOK’S operations, while BYTE DANCE and other 
Chinese investors will own 20 percent. LARRY ELLISON’S ORA-
CLE already has a relationship with TIK TOK, since it already pro-
vides computer resources for the APP. The agreement requires the 
U.S- origin user data from TIK TOK stored on domestic servers 
operated by ORACLE to protect U.S user data. ORACLE is ex-
pected to oversee the recreation of a U.S.-only version of TIK 
TOK recommendation algorithm. LARRY ELLISON’S Family now 
also controls the PARAMOUNT SKIDANCE Conglomerate, in-
cluding CBS. In October they also acquired The Free Press, the 

internet-based media Company. With the acquisition of 
WARNER BROS the 27 of February, the ALLISON FAMILY 

will  also control WARNER BROS, CNN and HBO. 
NOTE (see WIKIPEDIA): LARRY ELLISON was born in the 
BRONK in 1944 to an unwed Jewish mother who gave him to her 
aunt and uncle for adoption. His biological father was an Italo-
American United States Army Pilot. His adoptive Father had adopt-
ed the name ELLISON to honor his point of entry in the U.S., ELLIS 

ISLAND. 

THE BATTLE OF THE WAISTLINE 
Underlining the intense competition in the market for weight-loss
-drugs, PFIZER won a bidding war for METSERA, a biotech Compa-
ny specializing in obesity treatment, with a deal worth up to $ 10 
billion. PFIZER had to increase its offer when NOVO NORDISK, 
producer of obesity drugs WEGOVY and OZEMPIC, submitted a 
rival proposal. In the meantime, ELY LILLY, the American Drug 
maker of the hugely popular weight-loss drugs ZEPBOUND and 

MOUNJARO, in November reached $ 1 trillion in market value. 

SIGNIFICANT PROGRESS IN XENOTRANSPLANTS 
Hundreds of scientists from around the World met in GENEVA, 
Switzerland in November to share information and review cases on 
their work in the use of animal organs, mostly genetically modified 
pigs, to replace failing kidneys, hearts and livers in humans. It be-
came clear at the meeting that they were nearing breakthroughs 
that might help alleviate the shortage of donor organs plaguing eve-

ry Country.  
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NEWS BREIFINGS BY ENZO MARMORA NOTIZIE IN BREVE DI  ENZO MARMORA 

RAPPRESENTERA’ GLI STATI UNITI ALLA 2026          

BIENNALE DI VENEZIA 

Il DEPARTIMENTO DI STATO AMERICANO ha annunciato che 
lo Scultore ALMA ALLEN, rappresenterà gli STATI UNITI alla BIEN-
NALE DI VENEZIA, che inizierà il 9 Maggio. ALMA ALLEN, Artista 
autodidatta,esporra’ circa 30 Sculture nel Padiglione degli Stati Uniti, 
un Edificio in stile Palladiano situato in Zona GIARDINI, uno dei siti 
piu’ visibili della BIENNALE di VENEZIA. La BIENNALE di VENEZIA è 

la piu’ prestigiosa esibizione d’Arte Moderna al Mondo dal 1895. 

NUMERI SORPRENDENTI 

Secondo il Rapporto del ONU “World Urbanizzation Prospects 
2025”, pubblicato il 18 Novembre, GIACARTA, INDONESIA, è la piu’ 
popolosa Città’ del Mondo con una popolazione di 42 milioni di abitan-
ti; DACCA, è la seconda con una popolazione di 37 milioni di abitanti; 
TOKIO, GIAPPONE, e’ la terza con una popolazione di 33 milioni di 
abitanti. Nove delle dieci Città piu’ grandi del Mondo sono in ASIA, 
con CARIO, EGITTO (numero 7), unica Città fuori dall’ASIA classifica-

ta tra i primi dieci al Mondo. 

VALORE DI MERCATO DI UN TRILIONE DI DOLLARI 

ELI LILLY, la Compagnia Farmaceutica Americana produttrice degli 
estremamente popolari farmaci dimagranti ZEPBOUND and MOUN-
JARO, ha raggiunto a Novembre un valore di mercato di un trilione di 

dollari. 

PRIMA FILMAVA I CATTIVI, ADESSO I SANTI 

Dopo un’intera vita trascorsa come Sceneggiatore, Regista e Produt-
tore di film col tema centrale la violenza, la nuova serie di  documenta-
ri di MARTIN SCORSESE, intitolata ‘I SANTI” e streaming su FOX 
NATION, è dedicata ai Santi. Essi includono San Patrizio, San Pietro e 
tra gli altri il primo Santo millenario: San CARLO ACUTIS, morto con 
la leucemia all'età di 15 anni nel 2006 e canonizzato a Settembre da 
PAPA LEONE XIV. Soprannominato “L’INFLUENCER DI DIO”, San 
CARLO ACUTIS è stato Canonizzato per la sua evangelizzazione su 
internet e la sua fede tra la malattia mortale. Di notte lavorava sul suo 
blog catalogando miracoli. La figlia di MARTIN SCORSESE Francesca 

Scorsese ha diretto l’Episodio. 

IL  SERVIZIO  DI TAXI AUTONOMI  E’  DIVENTATO  COMPETITIVO 

Due anni dopo che la WAYMO di GOOGLE inizio’ a trasportare 
pesseggeriin San Francisco, WAYMO offre viaggi  completamente au-
tonomi anche in  PHOENIX; LOS ANGELES; ATLANTA; AUSTIN and 
parts of MANHATTAN and BROOKLYN. TESLA’S ROBOTAXIS, 
Adesso operativi in AUSTIN, TEXAS, ha raddoppiato la sua flotta di 
AUSTIN e prevede di espandersipresto in ulteriori 10 Aree Metropoli-
tane. I veicoli a guida autonoma 200xdella AMAZON, Adesso in servi-
zio in LAS VEGAS, presto saranno operativi in SAN FRANCISCO; 
MIAMI e AUSTIN. IL 200X ha 4 posti, ogni ha accesso a un caricabat-
terie wireless per il telefono, untouch screen per scegliere la musica e 
la temperatura del veicolo. Quando sono iniziati I viaggi completamen-
te autonomi in SAN FRANCISCO, c’erano preoccupazioni per la sicu-
rezza. Quelle insicurezze sono scomparse e l’opinione pubblica e’ cam-
biata. Dati mostrano che I umani medi percorrendo le stesse distanze 
hanno 5 volte piu’incidenti, 11 volte piu’ incidenti con feriti e 13 volte 

di piu’ con lesioni ai pedoni. 

LEGNO PIU’ RESISTENTE DELL’ACCIAIO 

InvestWood, Azienda di biotecnologie fondata in America dallo 
scienziato dei materiali LIANGBING HU, ha sviluppato un rivoluziona-
rio materiale chiamato SUPERWOOD. Questo legno ingegnerizzato e’ 
fino a 10 volte piu’ resistente dell’acciaio in termini di peso, 20 volte 

piu’ resistente dellegno normale e fino a 6 volte piu’ leggero. 

PREZZO RECORD PER UN’ONCIA D’ORO 

IL prezzo dell’oro ha sorpassato I $5, 200 per un’oncia. Tumulto 
politico e incertezza economica nel Mondo contribuiscono all’attrattiva 

dell’oro. 

REPRESENTING THE U.S. AT THE 2026 VENICE      

BIENNALE 

The U.S. STATE Department has announced that the Ameri-
can Sculptor ALMA ALLEN would represent the United States at 
the 2026 VENICE BIENNALE, starting on May 9th. ALMA ALLEN, 
a self-taught artist, will exhibit nearly 30 sculptures in the UNITED 
STATES PAVILLION, a 1930 Palladian-style building that occupies 
one of the most visible sites at the VENICE BIENNALE, the most 

prestigious Modern Art exhibition in the World since 1895. 

SURPRISING NUMBERS 

According to the UNITED NATION REPORT “World Urbaniza-
tion Prospects 2025”, published on November 18, JAKARTA, IN-
DONESIA, is the most populous City in the World with a popula-
tion of 42 million inhabitants; DHAKA, BANGLADESH, is second 
with a population of 37 million inhabitants; TOKIO, JAPAN, is 
third with a population of 33 million inhabitants. Nine of the top 
ten largest Cities are in ASIA, with number 7 CARIO, EGYPT, 
being the only city outside of ASIA to rank among the World’s 

Top Ten. 

A MARKET VALUE OF A $ TRILLION 

ELI LILLY, the American Drug Company maker of the hugely 
popular weight-loss drugs ZEPBOUND and MOUNJARO, in No-

vember reached $ 1 trillion in Market value. 

BEFORE WAS FILMING THE BAD GUYS, NOW THE SAINTS  

After a lifelong as a Screenwriter, Director and Producer of 
films with violence the central theme, MARTIN SCORSESE’S new 
series of documentaries “THE SAINTS,” streaming on FOX NA-
TION, is devoted to Saints. They have included Saint Patrick, Saint 
Peter and others including the Catholic Church’s first millennial 
Saint: CARLO ACOTIS, who died of leukemia at age 15 in 2026 
and was canonized in September by POPE LEO XIV. Nicknamed 
“GOD INFLUENCER”, CARLO ACUTIS was canonized for his 
internet evangelism and his faith amid fatal illness. At night he was 
working on his blog cataloging miracles. MARTIN SCORSESE’S 

daughter Francesca Scorsese has directed the episode. 

SELF-DRIVING TAXI SERVICE HAS BECOME COMPETITIVE 

Two years after GOOGLES’ WAYMO Division started trans-
porting passengers in SAN FRANCISCO, WAYMO is now also 
offering fully autonomous rides in PHOENIX; LOS ANGELES; 
ATLANTA; AUSTIN; and parts of MANHATTAN and BROKLYN. 
TESLA’S ROBOTAXIS, now operating in AUSTIN, TEXAS, is dou-
bling its fleet in AUSTIN and plans to expand soon into additional 
10 Metro Areas. AMAZON’S 200X driverless vehicles, now oper-
ating in LAS VEGAS, will soon operate in SAN FRANCISCO; MI-
AMI; e AUSTIN. The 200x seats 4, each passenger has access to a 
wireless charger for a phone and a touch screen to pick up the 
music and to set the vehicle temperature. When self-driving cars 
started picking up passengers, there were concerns about safety. 
Those fears are now gone, and public opinion has flipped. Data 
showed average human drivers traveling the same distances have 
five times as many crashes, 11 times as many crashes with injuries 

and 13 times as many crashes with injuries to pedestrians. 

WOOD THAT’S STRONGER THAN STEEL 

InvestWood, a biotechnology Company founded in America by 
material scientist LIANGBING HU, has  developed a revolutionary 
material called SUPERWOOD. This engineered wood is up to 10 
times  stronger than steel by weight, 20 times stronger than regu-

lar wood and up to 6 times lighter. 

 RECORD PRICE FOR AN OUNCE OF GOLD 

The price of gold has surpassed  $5,200 an ounce in 2025, a rec-
ord. Political turmoil and economic uncertainty around the world 

are contributing to gold’s appeal. 
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NEWS BREIFINGS BY ENZO MARMORA 
NOTIZIE IN BREVE DI  ENZO MARMORA 

APPROVATO  UN PIANO  SALARIALE  DI  UN  TRILIONE  DI  DOLLARI 
IL 6 Novembre, due giorni dopo che elettori della Citta’ di New York 
elessero un “tassa-i-ricchi” candidato come prossimo Sindaco Azionisti 
della TESLA, nel tentative di motivare MUSK a trascorrere piu’ tempo 
conla TESLA, approvarono con ampio margine un piano salariale che 
potrebbe possibilmente fare di ELON MUSK il primo trilionario al mon-
do. Il pacchetto decennio di ambiziosi obiettivi finanziari, tra cui aumen-
tare il prezzo in Borsa della TESLA di 8.5 trilioni di dollari, vendere un 
milione di robot con caratteristiche umane e 10 milioni di abbonati 
paganti al software di guida autonoma di TESLA. IL valore in borsa della 
TESLA, 1.4 trilioni di dollari, e’ gia’ superiore delle altre case automobili-

stiche Americane, Europee, Giapponesi e Coreane messe insieme. 

UN TRILIONARIO E’ IN VISTA 
Delle 20 persone piu’ ricche al mondo, 15 sono Americane. ELON 
MUSK, che vale 866 miliardi di dollari, è il piu’ ricco. BILL GATES, che 
ha donato la maggior parte dei suoi soldi alla Fondazione che ha co-
fondato con l’ex- moglie MELINDA, è il piu’ povero e vale solo 103 

miliardi di dollari. 

DOMINANZA TOTALE NEL MONDO 
9 delle Aziende nel Mondo con un prezzo in Borsa superiore a un 
Trilione di dollari, sono Americane. L’unica Azienda non-Americana e’ la 
TSMC del TAIWAN, nona in classifica, con un prezzo in Borsa di 1.5 

trilioni di dollari. 

JAMES WATSON (1928-2025) 
JAMES WATSON, lo scienziato geniale Americano che insieme al 
Fisico Britannico FRANCIS CRICK scoprì negli anni cinquanta la struttu-
ra e funzione del DNA, è deceduto il 6 Novembre in East Northport, 
NEW YORK. Gli fu’ conferito il Premio NOBEL  nel 1962. JAMES WA-

TSON aveva 97 anni. 
FURORE PER IL PREZZO DEI BIGLIETTI PER LE PARTITE 

DELLA COPPA DEL MONDO FIFA 
Dopo aver annunciato nel 2017 che il 2026 Campionato Mondiale di 
Calcio FIFA sarà esteso da 32 squadre a 48, il Presidente della FIFA 
GIANNI INFANTINO disse che l’obiettivo ara di rendere il Torneo piu’ 
popolare al Mondo piu’ inclusivo. Pero dopo che I prezzi dei biglietti 
vennero rivelati a Dicembre, I fan si sono lamentati di essere esclusi dai 
prezzi. I prezzi piu’ economici hanno raggiunto $4.185; $5.575 per I 
posti standard; e $8.680 per I posti premium. Appare che con decine di 
milioni che inseguano I biglietti, il prezzo dei biglietti riflette la domanda. 
IL dilemma è che lasciando I prezzi bassi, esso apre la porta aperta ai 

bagarini. 

GIUBILEO 2025 

Il Giubileo 2025 dedicato alla Speranza, cominciato il 24 Dicembre 

2024 e conclusosi il 6 gennaio 2026, ha registrato la presenza a 

ROMA di 33 milioni di Pellegrini. 

IN MEMORIAM 
Con profondo cordoglio annunciamo le recenti scomparse in Italia dei 
seguenti Gioiesi: EGINO ROMANO: (1933-2025); GIOVANNI BIAN-

CO (1925-2025); MARIA BARBATO (1966-2026); FRANCESCA 
MERLINO (1941-2026); ROSINELLA MARRA ( 1937-2025); RAFFAELE 

PAGANO (1931-2026).   La nostra vicinanza alle famiglie! 

APPROVED A PAY PACKAGE OF A TRILLION DOLLARS 
On November 6, two days after New Yorkers elected a “tax-
the-rich” motivate MUSK to focus more of his time on TESLA, 
approved by wide margin a pay package that could possibly make 
ELON MUSK the  world’s first trillionaire. The pay package is 
contingent on TESLA achieving in the market capitalization to $8.5 
trillion, selling one million robots with human-like qualities and 
adding 10 million subscriptions to TESLA’S self-drivingsoftware. 
TESLA’S market value of $ 1.4 trillion is already more than all the-
others American, European, Giappanese and Korean car manufac-

turers combined. 

A TRILLIONAIRE IS IN SIGHT 
Of the World’s 20 richest people, 15 are Americans. ELON 
MUSK, worth $866 billion, is the richest. BILL GATES, who has 
given most of his money to the Foundation he co-founded with ex-

wife MELINDA, is the poorest with only $ 103 billion. 

TOTAL DOMINANCE BY AMERICAN COMPANIES 
9 of the 10 Companies in the World, with a market capitaliza-
tion of over a $1 trillion, are American Companies. The only non- 
American Company isTSMC of TAYWAN, ninth on the list, with a 

market value of $1.5 trillion. 

JAMES WATSON (1929-2025) 
JAMES WATSON, the brilliant American Scientist who togeth-
er with the British Physicist FRANCIS CRICK discovered in the 
1950’s the DNA structure and function, died in East Northport, 
NEW YORK on November 6. He earned a NOBEL Prize in 1962. 

JAMES WATSON was 97 years old. 
FURORE OVER THE PRICE OF ATTENDING FIFA’S 

WORLD CUP GAMES 
After announcing in 2017 that the 2026 FIFA Soccer World 
Cup would expand from 32 teams to 48, FIFA President GIANNI 
INFANTINO said the goal was to make global sports most popu-
lar Tournament more inclusive. Yet after ticket prices were re-
vealed in December, fans complained of being price-out. The 
cheapest seats fir the July 19 Final to be played at the MET-LIFE 
Stadium in East Rutherford, New Jersey reached $4.185; $5.575 
for “standard seats”; and $8.680 for “premium seats”. It appears 
that with tens of millions of fans requesting tickets, pricing just 
reflects demand. The dilemma is that keeping prices low, will leave 

the door open to tickets scalpers. 

The 2025 JUBILEE  
The 2025 Jubilee dedicated to hope, started December 24, 2024 
and ended January 6,2026, recorded the presence in ROME of 33 
million  pilgrims. 
                                 IN MEMORIAM 
With profound sadness we announce the passing in Italy of the 
following Gioiesi: EGINO ROMANO (1933-2025); GIOVANNI 
BIANCO (1925-2025); MARIA BARBATO (1966-2026);      

FRANCESCA MERLINO (1941-2026); ROSINELLA  MARRA 

(1937-2025); RAFFAELE PAGANO (1931-2026). 
                          Condolences to their families! 

 GIOI, Celebrating Carnival 

February 15, 2026 

 Gioi Celebra il Carnevale  

15 Febbraio, 2026 

*Pictures from Facebook  
*Foto prese da Facebook 
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 Last time I wrote about my brother Lou, the councilman. This 
time, I would like to introduce my other brother, the deacon, the 
hidden jewel of the D&#39;Angelo Family, the youngest, 
Peter D’Angelo or Pierino as we call him in the family. 
Peter was ordained a Permanent Deacon 10 years ago 
and ministers to the people of his parish, St. Mary’s-
Stony Hill in Watchung, NJ. This includes visiting the 
sick, assisting atmMass and occasionally preaching. Ironi-
cally, Peter did not speak any English till the age of six 
when he 
started school at the Saint Anne’s School in Jersey City. 
For that matter, he did not speak Italian either. We all 
came to the US from Italy in 1963 when he was only two 
years old. At home we all spoke Gioiese, our home 
town dialect which is a rudimental language of its own, 
not like the harmonious and eloquent Italian of Dante 
Alighieri admired by all for its beauty. 
From an early age, Peter demonstrated a calm personali-
ty without that Italian exuberant and excitablem way of 
speaking as some of us did growing up in Gioi. 
Right out of high school he started working full time 
while he was attending college full time. I havenever  
anyone else who could work 40 hours a week while 
simultaneously pursuing a bachelor’s degree in computer science 
while graduating in four years. 
He told me once that he and I have a lot in common. We both mar-
ried beautiful, extremely smart women. We are both blessed with 
two charming and extremely smart daughters! I, too, had religious 
aspirations (to be a priest) but did not follow through. Peter, howev-
er, did follow through in becoming a deacon. We both started our 
own businesses. My company, Real Time Instruments, focuses on 
electronics hardware while Peter’s company, Inte-
graSys, is a software development firm. Peter 
worked for Haagen-Dazs in the late 80’s-early 90’s 
when the company decided to relocate to 
Minneapolis. Not wanting to leave New Jersey, he 
decided to start the company and supported 
Haagen-Dazs’ ice cream distribution system needs. 
Thirty years later IntegraSys is now a preeminent 
software development company with hundreds of 
clients across the country in the ice cream and 
dairy distribution industry. Working with major 
ice cream distributors and brands such as Good 
Humor, Ben &amp; Jerry’s, Blue Bunny, Nestle and 
Mars ice cream novelties, the company has en-
joyed success based on delivering excellent ser-
vice with honesty and integrity. All of us, the 
D’Angelo family, are proud of our hardworking 
little brother! 

L'ultima volta ho scritto di mio fratello Luigi, il consigliere co-
munale. Questa volta vorrei presentarvi l'altro fratello, il diacono, il 
gioiello della famiglia D'Angelo, il più giovane, Peter D'Angelo o Pieri-

no, come lo chiamiamo in famiglia. Peter fu ordinato 
diacono permanente 10 anni fa e attende i fedeli della 
sua  parrocchia, St. Mary's-Stony Hill a Watchung, 
nel New Jersey. Questo include visitare i malati, assi-
stere alla messa e occasionalmente predicare. Ironica-
mente, Peter non parlava Inglese prima dell’età di sei 
anni, quando iniziò la scuola alla Saint Anne's School di 
Jersey City. Del resto, non parlava nemmeno Italiano. 
Venimmo negli Stati Uniti dall'Italia nel 1963, quando 
lui aveva solo due anni. A casa parlavamo tutti il 
Gioiese, il dialetto del nostro paese, una lingua in se 
stessa sebbene rudimentale, niente come l'armonioso 
ed eloquente Italiano di Dante Alighieri, ammirato da 
tutti per la sua bellezza. 
Fin da piccolo, Peter ha dimostrato una personalità 
calma e rilassante, senza quel modo di parlare esube-
rante ed eccitabile che alcuni di noi avevano appreso 
crescendo a Gioi. 
Subito dopo le scuole superiori, ha iniziato a lavorare 
a tempo pieno, mentre frequentava l'università a tem-
po pieno. Non ho mai conosciuto un altro che potesse 

lavorare 40 ore a settimana e contemporaneamente conseguire una 
laurea in informatica, laureandosi in quattro anni. 
Una volta mi disse che io e lui avevamo molto in comune. Abbiamo 
entrambi sposato donne bellissime ed estremamente intelligenti. Sia-
mo entrambi fortunati ad avere due figlie affascinanti e intelligenti 
come le mamme! Anch'io avevo aspirazioni religiose (di diventare 
prete), ma non le ho portate a termine. Peter, invece, ha seguito quel-
la strada diventando diacono. Abbiamo entrambi avviato un'attività in 
proprio. La mia azienda, Real Time Instruments, si concentrava su 

hardware elettronica, mentre la ditta di Peter, 
IntegraSys, è un'azienda in software. Peter lavorava 
per Haagen-Dazs tra la fine degli anni '80 e l'inizio 
degli anni '90, quando quell'azienda decise di tra-
sferirsi a Minneapolis. Non volendo lasciare il 
New Jersey, Peter decise di fondare un'azienda 
propria e continuare a collaborare con Haagen-
Dazs  col sistema di distribuzione dei gelati. 
Trent'anni dopo, IntegraSys è oggi un'azienda di 
sviluppo software di primo piano con centinaia 
di clienti in titti gli Stati Uniti nel settore della 
distribuzione di gelati e latticini. Collaborando con 
importanti distributori di gelati e marchi come 
Good Humor, Ben & Jerry's, Blue Bunny, Nestlé e 
Mars. IntegraSys ha avuto successo dovuto ad 
offrire un eccellente servizio, onesto e con inte-
grità. Tutti noi della famiglia D'Angelo, siamo or-
gogliosi del nostro laborioso fratellino! 

Peter with Archbishop Checchio 

AGGIORNAMENTO SUL VISTO DI RESIDENZA ELETTIVA 
ENZO MARMORA 

I cittadini extracomunitari possono rimanere in Italia per un 
massimo di tre mesi ogni sei mesi senza bisogno di visto purché’ il 
passaporto sia valido per almeno sei mesi dopo il loro ritorno pro-
grammato nel loro Paese d’origine. Il visto per residenza elettiva 
consente l’ingresso in Italia per stranieri in grado di dimostrare di 
avere sufficienti risorse finanziarie per sostenersi indipendentemente 
senza lavorare. Inoltre i candidati devono dimostrare di avere un 
luogo di residenza dove domiciliare con sufficienti risorse economi-
che (pensioni, rendite, immobiliari, stabili attività economiche-
commerciali o altre fonti diverse dall’occupazione). Il possesso di una 
proprietà in Italia non è obbligatorio, a condizione che il richiedente 
possa dimostrare di avere una adeguato alloggio dove soggiornare. 
Se il richiedente ha intenzione di vivere in un alloggio in affitto, è 

Non-EU citizens can stay in Italy for up to three months every six 
months without requiring a visa as long as their passport is valid for at 
least six months after their planned return to their home country. The 
elective residence visa allows entry to Italy for foreigners who can 
demonstrate that they have sufficient financial resources to support 
themselves independently without working. Applicants must also 
demonstrate that they have a place to stay where they can have resi-
dence, and sufficient economic resources (pensions, annuities, real es-
tate, stable economic-commercial activities or other sources other than 
employment). Owning a property in Italy is not required as long as the 
applicant can prove they have suitable accommodations to stay in. 
Should the applicant plan to live in rented accommodation, a suitable 
written rental agreement must be provided. The duration of the resi-

Peter con l’Arcivescovo Checchio 

Peter D’Angelo, second from the left, with sisters and 
brothers: Romana, Maria, Lou and Severino  

Pietro D’Angelo, secondo da sinistra, con Fratelli e 
Sorelle: Romana, Maria, Lou and Severino  

ELECTIVE RESIDENCY VISA UPDATE 
ENZO MARMORA 

MY OTHER BROTHER: PETER by Severino D’Angelo IL MIO ALTRO FRATELLO PETER-Severino D’Angelo 
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LARGER THAN LIFE UN PERSONAGGIO ESUBERANTE  
DESEASED A DECADE BUT NOT FORGOTTEN             
The 29th of March of this year marks the 10th anniversary of the pass-
ing of businessman and philanthropist Cavaliere N, LARRY PARA-
GANO SR. at his home in Bernardsville New Jersey. 
After he arrived from the Village of CAMELLA in 
CILENTO, beside managing his large Real estate 
development company, LARRY PARAGANO was 
involved in many charitable causes, always commit-
ted to the common good and always available with 
open heart and ears for everyone. He also co found-
ed two banks. He was awarded the honorable title 
of “Cavaliere” by the Italian Government beside 
countless others Award in America. In 2011 LARRY 
PARAGANO wrote a book titled “LIFE DREAMS 
AND REALITIES: THE LIFE STORIES OF NAZARIO 
LARRY PARAGANO” Published by WOODPECKER PRESS. The 
PARAGANO FAMILY FOUNDATION is the major sponsor of the 
MADONNA DEL SACRO MONTE celebration, organized annually 
by Patrick O’ Boyle in May at the HOLY FACE MONASTERY, 1697 
Route 3 East, CLIFTON, NJ            

 ENZO MARMORA 

DECEDUTO DA UN DECENNIO, MA MAI DIMENTICATO 

IL 29 Marzo di quest’anno segna il decimo anniversario della scompar-
sa dell’uomo d’affari e filantropo del New Jersey Cavaliere N. LARRY 

PARAGANO nella sua casa nel New Jersey. Sin dall’arrivo 
in America dal suo Paese di nascita CAMELLA nel CILEN-
TO, oltre alla gestione della sua notevole Società di Svilup-
po Immobiliare, LARRY PARAGANO è stato coinvolto in 
molte cause benefiche, sempre impegnato per il bene comu-
ne e sempre pronto con cuore e orecchi aperti per tutti. Fu 
anche cofondatore di due banche. Gli è stato conferito il 
Titolo onorifico di “Cavaliere” dal Governo Italiano oltre ad 
aver ricevuto innumerevoli onori anche in America. LARRY 
PARAGANO è l’Autore di un libro intitolato “LIFE 
DREAMS AND REALITIES: THE LIFE STORIES OF NAZA-
RIO LARRY PARAGANO, pubblicato nel 2011 dalla 

WOODPECKER PRESS. La PARAGANO FAMILY FOUNDATION è 
lo Sponsor principale della celebrazione della MADONNA DEL SA-
CRO MONTE, organizzata annualmente a Maggio da Patrick O’Boyle, 
presso il HOLY FACE MONASTERY1697 Route 3 East, CLIFTON, 
NEW JERSEY.     

ENZO MARMORA          

ENZO MARMORA & SEVERINOD’ANGELO 

GREETINGS FROM CILENTO 
Coastal and inland Towns immersed in the picturesque land-
scapes of Cilento and all Towns with their own characteristics. The 
more famous Amalfi Coast and The Cilento coast are adjacent 
coastal areas. Therefore, the local Airport is appropriately called: 
SALERNO- COSTA D’AMALFI, CILENTO Airport. DON’T LET 
THE CONSUMPTION OF ITALIAN FOOD BE THE SOLE WAY 

YOU RELATE TO YOUR HERITAGE.  BUON VIAGGIO!            

dency permit for elective residence is one year, renewable in 
Italy at the Police Headquarters with territorial jurisdiction as 
long as the original requirements are maintained. Once elective 
residence has been obtained the citizen in question may regis-
ter with the Sistema Sanitario Nazionale Italiano, but it is often 
advisable to continue supplementing this assistance with private 
insurance that covers the entire period of residency in Italy. 
The permit will not be renewed if the applicant was away from 
Italy for more than six months during the previous year. There-
fore, this permit is suitable for those who wish to spend most 

of their time in Italy and establish their permanent base there.  

obbligatorio fornire un contratto di affitto scritto. La durata del permesso 
di soggiorno per residenza elettiva è di un anno, rinnovabile in Italia nella 
Stazione di Polizia con competenza territoriale purché’ vengano mantenuti 
I requisiti originali. Una volta ottenuta la residenza elettiva, il cittadino in 
questione può registrarsi presso il Sistema Sanitario Italiano, ma è spesso 
consigliabile continuare a integrare questa assistenza con un’assicurazione 
private che copre l’intero periodo di residenza in Italia. IL permesso non 
sarà rinnovato se il richiedente si trovava fuori dall'Italia per piu’ di sei masi 
l’anno precedente. Pertanto questo permesso è idoneo per quelli che desi-
derano passare la maggior parte del loro tempo in Italia e stabilirvi la loro 

base permanente. 

SALUTI  DAL CILENTO! 
Paesi costieri e dell’entroterra sparpagliati tra le bellezze paesaggi-
stiche del Cilento tutti Paesi con caratteristiche proprie. La piu’ cono-
sciuta Costa D’Amalfi e la Costa Cilentana sono adiacenti zone Costie-
re. Per questo motivo il vicino Aeroporto è appropriatamente chiama-
to: SALERNO-COSTA D’AMALFI , CILENTO Aeroporto. NON FATE CHE 
LA CUCINA ITALIANA SIA L’UNICA COSA CH VI ACCOMUNI AL VO-
STRO  RETAGGIO.  BUON VIAGGIO! 

 CILENTO 

 CILENTO  Mare / Sea 

 CILENTO  Spiaggia / Beach 

Larry Paragano 
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My life story could be called ‘The Life of Deams’ or ‘The Life 
of Miracles’ or simply ‘A String of Very Lucky Events’. Life of 
Dreams because growing up, unhappy with the events surrounding 
my existence, to escape that unpleasant reality, I created my very 
own imaginary happy world. I took refuge in those day dreams when-
ever I could, walking or running around my little town, in the fields 
surrounding my neighborhood and in bed before falling asleep at 
night. Years later, as un adult, miraculously many of those adolescent 
dreams became an incredible unexpected reality. Even more miracu-
lously, at some turn of events in my life my personal decisions for my 
future would have been disastrous, fortunately for me, a more pow-
erful external force beyond my control pushed me in the correct 
path. This happened when in 1963, I did not want to come to Ameri-
ca. I wanted to stay in Italy and join the seminary to become a priest, 
actually a missionary, go to Africa to convert the natives to Christi-
anity. I thought that was what God had in store for me. I wanted to 
be a good person, why then not be the best person and dedicate my 
existence for the good of the world? This was my aspiration not 
realizing that in fact that career would have been a major disillusion 
totally contrary to my rational way of thinking, my innate talents and 
my emotional desires. It was my father, not fond of priests, who 
steered me in the right direction. He forced me to abandon that plan 

and move to America with him and our family of six. 
That was August 1963. At the beginning, living in New Jersey, things 
were not going well for me. I was trying as hard as I could, but not-
withstanding my strong motivation to do well, the first two years I 
was failing at everything. Expelled from night schools, lost my handy 
man job, not speaking English, emotionally destressed, I was also sick 
with recurring abdomen pains on my right side. My doctor thought 
that I had an enlarged liver. Not understanding exactly why, he 
planned to get more information by performing a liver biopsy. He did 
not know that the biopsy needle intended to extract a sample of the 
liver, instead, would have punctured a very large cyst that had grown 
above the liver, displacing it while pushing it downward in my abdo-
men. The cyst occupying the place of the liver, was encapsulating 
three liters, 6.6 lbs, of deadly poisonous liquid produced by a para-
site. Puncturing it with the biopsy needle would have released that 
liquid in my blood stream and killed me by blood poisoning in a mat-
ter of minutes. Only a miracle would have saved my life from that 
fatal medical procedure. The miracle came disguised in the must 

undesirable hateful event. 
It was 1965, with America’s biggest build up of troops in Vietnam, I 
was drafted for the on going war. I fought the draft even more vehe-
mently that I had opposed coming to America. Fortunately for me, 
the recruiters did not believe that my medical conditions were seri-
ous enough to exempt me from military service. Sick as I was, I was 
sent to Fort Dix for basic training, thus preventing that fatal biopsy 

from taking place. 
Being drafted did a lot more for me than just saving my life. Six 
months later, in March 1966, I had been transferred to Fort Lewis in 
the state of Washington in preparation to be shipped to Vietnam. 
Instead, seriously sick by now, I ended up at the Army Madigan Hos-
pital adjacent to Fort Lewis near Tacoma. As soon as I arrived, my 
assigned doctor said that having reviewed my medical records that I 
had turned in at the induction office, they were going to perform the 
same biopsy that my civilian doctor had planned. That will take three 
days, he said, at which time I would have returned to my unit in time 
to leave for Vietnam. The three days went by and then three weeks, 
without anything being done. Unbeknown to me during that time, 
the biggest miracle of my life of miracles was taking place. A brilliant 
young doctor revied my case and correctly diagnosed me without 

needing further tests.  

La storia della mia vita potrebbe essere chiamata ‘La vita dei 
Sogni’ o ‘La vita di Miracoli’ o semplicemente ‘Una serie di 
Eventi di Fortuna’. ‘Vita dei Sogni’ perché da piccolo, scontento 
delle vicende della mia vita, per sfuggire quella spiacevole realtà, mi 
creai un mondo felice fatto di fantasie. Mi rifugiavo in quei sogni ad 
occhi aperti ogni volta che potevo, camminando o correndo per le 
vie del paese, nei campi dintorno e a letto prima di addormentarmi la 
sera. Anni dopo, da adulto, miracolosamente molti di quei sogni da 
adolescente sono diventati un'incredibile e inaspettata realtà. Ancora 
più miracoloso, ad alcuni punti di svolta critici, le mie decisioni per il 
futuro sarebbero state disastrose; fortunatamente, una forza esterna 
al di là del mio controllo, mi ha spinto sulla strada giusta. Questo 
avvenne nel 1963, quando non volevo venire in America. Volevo ri-
manere in Italia ed entrare in seminario per diventare prete, o meglio, 
un missionario, andare in Africa a convertire gli indigeni al cristianesi-
mo. Credevo che fosse ciò che Dio aveva in serbo per me. Volevo 
essere una brava persona, perché allora non essere il meglio che 
potessi essere e dedicare la mia esistenza al bene del mondo? Questa 
era la mia aspirazione, senza rendermi conto che in realtà quella car-
riera non era per me, sarebbe stata una grande disillusione, totalmen-
te contraria al mio modo di pensare razionale, ai miei talenti innati e 
ai miei desideri emotivi. Fu mio padre, che si oppose quell’idea e mi 

forzò a venire in America con lui e il resto della famiglia. 

Era l'agosto del 1963. All'inizio, nel New Jersey, le cose non andavano 
bene per me. Mi impegnavo al massimo, ma nonostante tutto, i primi 
due anni andavo da male in peggio. Fui espulso dalla scuola serale, 
persi il mio lavoro da bracciante. Non parlavo Inglese, depresso e 
senza amici, ero anche ammalato con dolori addominali. Il medico 
sospettava che avessi un fegato ingrandito. Non sapendone il motivo, 
voleva acquistare più informazione eseguendo una biopsia epatica. 
Non sapeva che l'ago da biopsia, per prelevare un campione del fega-
to, avrebbe invece perforato una ciste molto grande che si era aggre-
gata in cima al fegato, spingendolo giù nell'addome. La ciste, che occu-
pava il posto del fegato, incapsulava tre litri di liquido velenoso pro-
dotto da un parassita. Perforarla avrebbe fatto uscire quel liquido nel 
mio flusso sanguigno e mi avrebbe avvelenato a morte in pochi minu-
ti. Solo un miracolo avrebbe potuto salvarmi da quella fatale procedu-
ra. Il miracolo si presentò mascherato da un evento tanto indesidera-
bile quanto odioso. 
Era il 1965, con il più grande accumulo di truppe americane in Viet-
nam, e io fui chiamato per combattere in quella guerra. Resistetti la 
leva militare con ancora più vigore di quanto mi fossi opposto al veni-
re in America. Fortunatamente, i reclutatori non ritennero che le mie 
condizioni mediche fossero abbastanza gravi da esentarmi dal servizio 
militare. Malato com'ero, fui mandato a Fort Dix per l'addestramento 

di base, impedendo così che quella fatale biopsia fosse fatta. 

La leva militare fece molto di più che salvarmi la vita. Sei mesi dopo, 
nel marzo del 1966, ero stato trasferito a Fort Lewis, nello stato di 
Washington, in preparazione alla partenza per il Vietnam. Invece, 
ormai gravemente malato, finii all'ospedale militare Madigan, adiacente 
a Fort Lewis, vicino Tacoma. Appena arrivato, il medico che mi fu 
assegnato, disse che, avendo visto i documenti medici che avevo dato 
all'ufficio di reclutamento, avrebbero eseguito la stessa biopsia che 
aveva ordinato il medico civile. Ci sarebbero voluti tre giorni, disse, 
dopo di ché sarei tornato alla mia unità e partire per il Vietnam. Tra-
scorsero i tre giorni e poi settimane, senza che nulla accadesse. A mia 
insaputa, in quel periodo, si stava verificando il più grande miracolo 
della mia vita di miracoli. Un altro giovane e brillante medico esaminò 
il mio caso e concluse una diagnosi corretta senza aver bisogno di 

ulteriori test.  

Il poco diplomatico dottor Horace Gardner, venticinquenne, scrisse 
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The undiplomatic 25 year-old dr. Horace Gard-
ner wrote on my chart: “Performing the biopsy 
would kill the patient.” He was reprimanded 
for his candid insubordination, but he saved my 
life. Apparently, Dr. Gardner, a junior officer, 
should have been more submissive and diplo-

matic stating his diagnosis. 
The cyst that could have killed me, kept me 
from going to fight a potentially disastrous war. 
Instead, I spent nine months in a beautiful hos-
pital that turned my failing life into a successful 
story. During those nine months, I learned 
English, I got a high school diploma. I aban-
doned the idea of becoming a priest and chose 
a career more suitable to my talents e desires. 
After two years of military service that I spent 
mostly in a Army hospital, I was an engineering 

student. 
My life of miracles was propelling me in my life 
of dreams. Those fantasies that I was using to 
escape my unpleasant adolescent life, were 
beginning to turn into reality. It was just the 
beginning. The miracles or the strings of good 
luck, continued. In 1970, I graduated in electrical engineering. What 
a dream to come true! I never thought that I would have reached 
that far. That same year, I accidently or rather miraculously, I met 
the woman that like an angel sent from Heaven, 
would put my life on the right track. As I often say, 
the Army repaired my very sick body and Barbara 
straiten my mind. She was gorgeous, a doctor in psy-
chology, humble and the nicest person one could 
ever meet. With her calm ways, she mellowed my 
overly exuberant and simultaneously timid personali-
ty, she restored my self confidence and gave me the 
opportunity to live in the state of my dreams, Califor-
nia, where I still live. We were married in 1971. Five 
years later we had two beautiful twin girls, Danielle 

and Sandra, who continue to be the joy of my life. 
That same year, 1976, having lost my first electrical 
engineering job, I accidentally fell in the field of dyna-
mometers. At first I had no idea of what these devis-
es were or that they even existed. It turned out that 
it was exactly what I was meant to do. I am not good 
at detail work. It was not important. Dynamometers 
are large machines requiring multiple skills. As a pro-
ject leader, I concentrated in the overall system de-
sign and management, delegating to others all the 
detail design of the sub components, such as the mechanical system 
and computer programming. My strong points were physics, math-
ematics and electrical design. Combined with my inventive creative 
mind, designing dynamometers was perfect for me. In less than one 
year, I had mastered its fundamental, improved on what was the 
state of the art at that time and I was awarded my first patent. I 
thought that I had arrived! I was an electrical engineer, something 
well beyond my dreams. Now I even had a patent! My professional 
life could not get better, but it did. My life of dreams continued to 
become reality. I became the best in the dynamometer field; I start-
ed accumulating patents, 13 in total. As I had fantasized as a teenag-
er, I was giving technical lectures on my inventions, writing engi-
neering publications published by the SAE, Society of Automobile 
Engineering. It was even beyond what I had ever dreamed. My abil-
ity to be able to explain complex technical subjects clearly and easy 
to understand, took me all over the world wherever cars were 
made, to exotic places like Brazil, Australia, Taiwan, China, Japan 

sulla mia cartella clinica: "Eseguire la biopsia uccide-
rebbe il paziente".   Fu rimproverato per la sua candi-
da insubordinazione, ma mi salvò la vita. A quanto 
pare, il dottor Gardner, un ufficiale di grado inferiore, 
avrebbe dovuto essere più sottomesso e diplomatico 
nel dichiarare la sua diagnosi. 
La ciste che avrebbe potuto uccidermi, mi tenne lon-
tano da una guerra potenzialmente disastrosa. Ma ci 
fu molto di più. L’arruolamento nell'esercito, fece più 
che salvarmi la vita. Trascorsi nove mesi in un bellissi-
mo ospedale che trasformò la mia vita di fallimento in 
una storia di successo. Durante quei nove mesi, impa-
rai l'Inglese, conseguii il diploma di scuola superiore. 
Abbandonai l'idea di diventare prete e scelsi una car-
riera più adatta al mio talento e ai miei desideri. Do-
po due anni di servizio, trascorsi per lo più in ospeda-
le, ero uno studente di ingegneria. 
Quelle fantasie che usavo per sfuggire dalla mia spia-
cevole vita d’adolescente, stavano diventando realtà. 
Era solo l'inizio. I miracoli, o meglio, la serie di colpi 
di fortuna, continuò. Nel 1970 mi laureai in ingegneria 
elettronica. Non avrei mai pensato di arrivare a tan-
to. Quello stesso anno, per caso o meglio, miracolo-

samente, incontrai la donna che, come un angelo mandato dal cielo, 
avrebbe raddrizzato il mio modo di pensare e agire. Spesso dico, l'e-
sercito curò il mio corpo mentre Barbara mi risanò la mente. Era 

splendida, una dottoressa in psicologia, umile e 
la persona più gentile che si potesse mai incon-
trare. Con i suoi modi pacati, addolcì la mia 
personalità eccessivamente esuberante e allo 
stesso tempo timida, mi restituì fiducia in me 
stesso e mi diede l'opportunità di vivere nella 
regione che volevo, la California, dove vivo 
ancora. Ci sposammo nel 1971. Cinque anni 
dopo avemmo due bellissime gemelle, Daniela e 
Sandra, che continuano a essere la gioia della 

mia vita. 

Quello stesso anno, il 1976, dopo aver perso il 
mio primo lavoro da ingegnere in elettronica, 
mi trovai per caso nel campo dei dinamometri. 
All'inizio non avevo idea di cosa fossero o nem-
meno che esistessero.  Ma presto scoprii che 
era esattamente ciò che potevo fare bene. Non 
sono bravo ai dettagli. Non era importante. I 
dinamometri sono macchine di grandi dimen-
sioni che richiedono molteplici competenze. 
Come capo progetto, mi concentravo sulla 

progettazione e gestione complessiva del sistema, delegando ad altri i 
design dettagliati delle componenti, come il sistema meccanico e la 
programmazione informatica. I miei punti di forza erano la fisica, la 
matematica e l’elettronica. Insieme alla mia mente creativa e inventiva, 
i dinamometri erano perfetti per me. In meno di un anno, ne avevo 
padroneggiato i principi fondamentali, migliorato ciò che era disponibi-
le all'epoca e ottenuto il mio primo brevetto. Pensavo di essere arriva-
to al massimo! Ero un ingegnere elettronico, qualcosa piu’ che sognas-
si. Ora avevo persino un brevetto! La mia vita professionale non pote-
va migliorare, ma lo fece. La mia vita da sogni continuava a diventare 
realtà. Diventai il migliore nel campo dei dinamometri; iniziai ad accu-
mulare brevetti, 13 in totale. Come avevo fantasticato da adolescente, 
davo lezioni tecniche sulle mie invenzioni e scrivevo articoli di inge-
gneria pubblicati dalla SAE, Society of Automobile Engineering. Era 
persino al di là di quanto avessi mai sognato. La mia capacità di spiega-
re argomenti tecnici complessi in modo chiaro e comprensibile mi ha 
portato in tutto il mondo, ovunque si producessero automobili, in 

Danielle, Barbara, Severino Sandra–1980 

Severino,  Dr. Horace Gardener–1966 
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and all over Europe. It was a far cry from my child-
hood wishes, when hating school so much, I did not 
want to continue beyond the fifth grade. Then, I 
wanted to become a shoemaker living my entire life 
repairing shoes, never leaving my minuscular home 

town of Gioi. 
In 1998, I decided that it was time to stop working 
for others and start my own company manufactur-
ing dynamometers, Rael Time Instruments, RTI. As 
a result of my ability to manage a business efficient-
ly, having communication skills and above all, being 
able to conceptualize, design and  produce innova-
tive products, made RTI successful technologically 

and financially.  
As a child I never dreamed of becoming rich. I am 
not rich, but thanks to the success of RTI and to 
Barbara’s wise investments in the the stock market 
and in real estate, we have had far more that we 
needed in our frugal way of living. I have been 

blessed to having lived a miraculous life of dreams. 
Often I compare my life to a time when, four years 
old, the circus came to town and my parents took 
me there. The circus man as part of his act, wanted 
to demonstrate his ability to precisely control his 
feet while lying on his back, with his legs bent at 90 
degrees and his feet pointing strait up. He needed a 
small child to stand on the bottom of his feet. I was 
chosen for that roll. He lifted me up, made me 
stand on the sole of his shoes, mid air, three of four 
feet above the ground. Frighten as I was, It might as 
well have been a mile in the air, making all kinds of 
jerking movements trying to hold on. Had I had 
been standing on anything else that high in the air, I 
would have certainly fallen and hurt myself. But the 
skillful circus man, was able to keep me balanced on 

the sole of his feet no matter what I did.  
The periods of my life when I wanted to be a priest 
in Italy and not come to the US, then when I fought 
hard not to be drafted in the Army, remind me of 
my childhood, circus experience. Then while mak-
ing all the wrong moves, the circus man made sure 
that I remained standing. Later, my father and then 
the US Army, perhaps guided by the divine provi-

dence, made the correct decisions for me.  
As everything in life, nothing lasts for ever. August 
9, 2012, fifty-two  years after we first met in 1970, 
Barbara passed away a the young age of 68. I was 
also 68. Never in my wildest dreams, I thought that 
I would outlive her. She had lived the perfect 
healthiest life, no smoking, no drinking, exercising, 
always eating the right foods. It was as if she had 
been sent from Heven to straiten me up. Her mis-
sion was completed. Now that her job was con-
cluded, she was called back to her creator Who 

had sent her to me.  
I remarried two years later to Marcia, who contin-
ues to make me happy and live the right life in my 

old age.   

 
Thank You so much for following me on this 

incredible journey of my life. 

Severino D’Angelo 

luoghi esotici come il Brasile, l’Australia, Taiwan, 
Cina, Giappone e in tutta Europa. E’ stato ben di-
verso dai miei desideri d'infanzia, quando odiavo 
così tanto la scuola che non volevo andare oltre la 
quinta elementare. Volevo fare il calzolaio e vivere 
tutta la vita riparando scarpe, senza mai lasciare il 

mio paese natale di Gioi. 

Nel 1998, decisi che era giunto il momento di smet-
tere di lavorare per altri e fondare la mia azienda 
produttrice di dinamometri, la Real Time Instru-
ments, RTI. Grazie alla mia capacità di manager in 
modo efficiente, all’abilita di comunicare chiaramen-
te e, soprattutto, alla capacità di progettare e realiz-
zare prodotti innovativi, RTI ha ottenuto successo 

sia tecnologico che finanziario. 

Da piccolo non mai sognai di diventare ricco. Non 
sono ricco, ma grazie al successo di RTI e ai saggi 
investimenti di Barbara nel mercato azionario e nel 
settore immobiliare, abbiamo avuto molto più di 

quanto ci servisse per vivere comodamente. 

A volte paragono la mia vita a un episodio quando, a 
quattro anni, il circo venne in paese e i miei genitori 
mi ci portarono. Il circense, voleva dimostrare la 
sua capacità di controllare con precisione i piedi 
mentre era sdraiato sulla schiena, con le gambe 
piegate a 90 gradi e i piedi rivolti verso l'alto. Aveva 
bisogno di un bambino piccolo che stesse in piedi 
sulla pianta delle sue scarpe. Io fui scelto. Mi sollevò 
in aria, mi mise in piedi sulla suola delle sue scarpe, 
a mezz'aria, a un metro o più d’altezza. Per quanto 
fossi spaventato, facendo ogni sorta di movimenti a 
scatti nel tentativo di aggrapparmi non caddi. Se 
fossi stato in piedi su qualcosa di così alto, sarei 
sicuramente caduto e mi sarei fatto male. Ma l'abile 
circense era in grado di tenermi in equilibrio sulla 

pianta dei piedi, qualunque movimento facessi. 

I periodi della mia vita in cui avrei voluto diventare 
prete in Italia e non venire negli Stati Uniti, e poi 
quando ho lottato duramente per non essere arruo-
lato nell'esercito, mi ricordano la mia infanzia, l'e-
sperienza del circo. Pur sbagliando ogni mossa, il 

circense si assicurò che rimanessi in piedi. 

Come tutto nella vita, niente dura per sempre. Il 9 
agosto 2012, cinquantadue anni dopo il nostro pri-
mo incontro del 1970, Barbara è passata a l’altra 
vita alla giovane età di 68 anni. Anche io avevo 68 
anni. Non avrei mai creduto, nemmeno nei miei 
sogni più sfrenati, di vivere piu a lungo di lei. Aveva 
vissuto una vita perfetta e sana, senza mai fumare, 
senza bere, facendo esercizi fisici e mangiando sem-
pre cibi salutari. Era come se Barbara fosse stata 
mandata dal Cielo per mettere la mia vita in ordine. 
Ora la sua missione era compiuta. Con il suo lavoro 
completato, era stata richiamata dal creatore che 
l'aveva mandata al mio soccorso. 
Mi sono risposato due anni dopo con Marcia, che 
continua a rendermi felice e a farmi vivere la vita 

giusta anche in vecchiaia. 

Grazie Mille per avermi seguito in questo 

incredibile viaggio della mia vita.       

Severino D’Angelo 
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